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Muudatusettepanek 82
ARTIKKEL 7 a (uus)

 Artikkel 7 a
Andmekaitse ja andmete turvalisus

Ilma et see piiraks vastavalt direktiividele 
95/46/EÜ ja 2002/58/EÜ vastuvõetud sätete 
kohaldamist, tagab iga liikmesriik, et 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujad 
peavad käesoleva direktiivi alusel säilitatud 
andmete puhul kinni vähemalt järgnevatest 
andmete turvalisuse põhimõtetest:
a) säilitatud andmed on sama kvaliteediga 
ja nende suhtes kehtivad samad turvalisuse 
ja kaitse meetmed, nagu võrgus olevate 
andmete suhtes;
b) andmete suhtes kehtivad asjakohased 
tehnilised ja korralduslikud meetmed, 
millega kaitstakse andmeid juhusliku 
hävimise või ebaseadusliku hävitamise, 
kadumise või muutmise, loata või 
ebaseadusliku säilitamise, töötlemise, 
juurdepääsu või avalikustamise eest;
c) andmete suhtes kehtivad asjakohased 
tehnilised ja korralduslikud meetmed, 
millega tagatakse, et andmetele pääsevad 
juurde ainult eriloaga töötajad; ja



AM\593932ET.doc PE 366.091v01-00

ET ET

d) säilitamisperioodi lõpus hävitatakse kõik 
andmed, v.a andmed, mida on kasutatud ja 
mis on säilitatud;

Or. en
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ARTIKKEL 8

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et säilitatud andmeid ja kogu muud 
andmetega seonduvat vajalikku teavet saaks 
taotlusel viivitamatult pädevatele 
ametiasutustele edastada. 

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 
nimetatud andmed säilitatakse vastavalt 
käesolevale direktiivile sel viisil, et säilitatud 
andmeid ja kogu muud andmetega 
seonduvat vajalikku teavet saaks taotlusel 
viivitamatult pädevatele ametiasutustele 
edastada.
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ARTIKKEL 8 a (uus)

Artikkel 8 a
Järelevalveasutus

1. Iga liikmesriik näeb ette ühe või mitu 
ametiasutust, et teostada oma territooriumil 
järelevalvet käesoleva direktiivi artikli 7 a 
kohaselt vastuvõetud sätete kohaldamise 
üle seoses säilitatavate andmete 
turvalisusega. Need asutused võivad olla 
samad, millele on viidatud direktiivi 
95/46/EÜ artiklis 28.
2. Kõnealused asutused tegutsevad lõikes 1 
nimetatud ülesannete täitmisel täiesti 
sõltumatult.
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Muudatusettepanek 85
ARTIKKEL 10

Artikkel 10 välja jäetud
Kulud

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel lisakulud, mis on 
ilmnenud neile käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel. 
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ARTIKKEL 11Artikli 15 lõige 1 a (direktiiv 2002/58/EÜ)

1 a. Lõige 1 ei ole kohaldatav kohustuste 
suhtes, mis seonduvad andmete 
säilitamisega raskete kuritegude nagu 
terrorism ja organiseeritud kuritegevus 
ennetamise, uurimise, avastamise ja kohtus 
menetlemisega tulenevalt direktiivist 
2005/.../EÜ*. 

1 a. Lõige 1 ei ole kohaldatav andmete 
suhtes, mille säilitamist eraldi nõutakse 
direktiivis 2005/../EÜ, selle direktiivi artikli 
1 lõikes 1 viidatud eesmärkidel.

Or. en
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ARTIKKEL 11 a (uus)

Artikkel 11 a
Edasised meetmed

1. Liikmesriik, kus on kujunenud olukord, 
mis annab põhjust artiklis 7 nimetatud 
maksimaalse säilitusaja pikendamiseks 
piiratud ajavahemikuks, võib vajalikud 
meetmed võtta. See liikmesriik teatab 
viivitamatult komisjonile ja teavitab teisi 
liikmesriike käesoleva artikli kohaselt 
võetud meetmetest ning märgib, millisel 
põhjendusel meetmed võeti.
2. Kuue kuu jooksul pärast lõikes 1 
mainitud teate saamist kiidab komisjon 
vastavad riiklikud meetmed heaks või 
lükkab tagasi, olles kindlaks teinud, kas 
need kujutavad või ei kujuta endast 
omavolilist diskrimineerimist või varjatud 
kaubanduspiirangut liikmesriikide vahel ja 
kas need võivad kujuneda siseturu 
toimimist takistavaks või mitte.  Kui 
komisjon pole selle aja jooksul otsust 
teinud, loetakse riiklikud meetmed 
vastuvõetuks. 
3. Kui liikmesriigi riiklikud meetmed, mis 
käesolevast direktiivist kõrvale kalduvad, 
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lõike 2 kohaselt vastu võetakse, võib 
komisjon kaaluda, kas teha ettepanek 
direktiivi muutmiseks.

Or. en
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Muudatusettepanek 88
Artikkel 11 b (uus)

Artikkel 11 b
Õiguskaitsevahendid, vastutus ja 

sanktsioonid
1. Iga liikmesriik võtab vajalikud meetmed 
tagamaks, et riiklikud meetmed direktiivi 
95/46/EÜ III peatüki rakendamiseks, mis 
näeb ette õiguskaitsevahendid, vastutuse ja 
sanktsioonid, viiakse nimetatud direktiivi 
alla kuuluvate andmete töötlemisel 
täielikult ellu.
2. Eriti võtab iga liikmesriik vajalikud 
meetmed tagamaks, et tahtlik käesoleva 
direktiivi alusel säilitatud andmetega 
tutvumine või nende edastamine, mida selle 
direktiivi kohaselt vastuvõetud riiklikud 
õigusaktid ei luba, oleks karistatav 
sanktsioonidega, sealhulgas haldus- või 
kriminaalsanktsioonid, mis on tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad.

Or. en
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ARTIKLI 12 LÕIGE 1

1. Hiljemalt kolme aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule käesoleva 
direktiivi kohaldamise ja selle mõju 
hindamise seoses majandusettevõtjate ja 
tarbijatega, võttes arvesse artikli 9 kohaselt 
komisjonile esitatud statistilisi tegureid, 
selleks et otsustada, kas käesoleva direktiivi 
sätteid on vaja muuta, eelkõige seoses 
artiklis 7 sätestatud säilitamistähtaegadega.

1. Hiljemalt kolme aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule käesoleva 
direktiivi kohaldamise ja selle mõju 
hindamise seoses majandusettevõtjate ja 
tarbijatega, võttes arvesse elektroonilise 
sidetehnoloogia edasist arengut ja artikli 9 
kohaselt komisjonile esitatud statistilisi 
tegureid, selleks et otsustada, kas käesoleva 
direktiivi sätteid on vaja muuta, eelkõige 
seoses artiklis 4 toodud andmete 
nimekirjaga ja artiklis 7 sätestatud 
säilitamistähtaegadega. Hindamise 
tulemused tehakse avalikult 
kättesaadavaks.

Or. en
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Artikli 13 lõike 1 esimene lõik

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva 
direktiivi järgimiseks vajalikud õigusnormid 
[hiljemalt 15 kuud pärast direktiivi 
jõustumist]. Liikmesriigid edastavad 
kõnealuste sätete teksti ning käesoleva 
direktiivi ja kõnealuste sätete vahelise 
vastavustabeli viivitamata komisjonile. 

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva 
direktiivi järgimiseks vajalikud õigusnormid 
hiljemalt 18 kuud pärast direktiivi 
jõustumist. Liikmesriigid edastavad 
kõnealuste sätete teksti viivitamata 
komisjonile.

Or. en
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Artikli 13 lõige 2 a (uus)

2 a. Iga liikmesriik võib kuni 18 kuu 
jooksul pärast lõikes 1 nimetatud tähtaja 
möödumist viivitada käesoleva direktiivi 
kohaldamisega sideandmetele, mis on 
seotud internetiühenduse, internetitelefoni 
ja e-postiga. Liikmesriik, kes kavatseb seda 
lõiget kasutada, teatab sellest komisjonile 
deklaratsiooniga käesoleva direktiivi 
vastuvõtmisel. Deklaratsioon avaldatakse 
Euroopa Liidu Teatajas.

Or. en
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LISA

Lisa välja jäetud
Säilitamisele kuuluvad andmeliigid 
käesoleva direktiivi artiklis 4 määratletud 
liikide alusel:
a) Andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:
(1) Tavatelefonivõrgu puhul:
a) helistaja telefoninumber;
b) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;
(2) Mobiiltelefonivõrgu puhul:
a) helistaja telefoninumber;
(b) Abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;
3) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul:
a) dünaamiline või staatiline 
internetiprotokolli (IP) aadress, mille on 
kasutajale eraldanud internetiteenuse 
pakkuja;
(b) Abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) nimi (nimed) ja 
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aadress(id); 
c) Andmed, mis on vajalikud side 
kuupäeva, aja ja kestuse 
kindlaksmääramiseks:
(1) Tavatelefonivõrgu ja 
mobiiltelefonivõrgu puhul:
a) side alguse ja lõpu kuupäev ja kellaaeg;
2) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul:
a) internetiseansside alguse ja lõpu 
kuupäevad ja kellaajad teatud ajavööndi 
järgi.
d) Andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:
(1) Tavatelefonivõrgu puhul:
(a) Kasutatud telefoniteenus, nt häälkõne-, 
konverentskõne-, faksi- ja sõnumiteenus.
(2) Mobiiltelefonivõrgu puhul:
(a) Kasutatud telefoniteenus, nt hääle-, 
konverentsikõne-, lühisõnumi-, täiustatud 
sõnumiteenus- või multimeediateenus.
e) Andmed, mis on vajalikud 
sidevahendi või oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:
(1) Mobiiltelefonivõrgu puhul:
(a) Helistaja ja vastuvõtja rahvusvaheline 
mobiilside abonendi tunnus (IMSI);

(b) Helistaja ja vastuvõtja rahvusvaheline 
mobiilside lõppseadme tunnus (IMEI);
2) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul: 
a) helistaja telefoninumber 
sissehelistamisega internetiühenduse 
puhul;
(b) Digitaalne abonendiliin (DSL) või mõni 
muu tunnus side algataja kohta;
(c) Meediumpöörduse juhtimise aadress 
(MAC) või mõni muu tunnus side 
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algpunktiks oleva võrguseadme kohta.
f) Andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks:
(1) Tugijaama tunnus (Cell ID) side 
alustamise ja lõpetamise ajal;
(2) Andmete kaardistamine tugijaamade 
identifitseerimistunnuste vahel ja nende 
geograafiline asukoht side alustamise ja 
lõpetamise ajal.

Or. en


